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Abstract

The purposes of this research were to study the elements of writing definitions
of logistics terminology and to identify the differences of the use of each element of the
definition of logistics terminology. Logistics terminology for the analysis was selected from
120 websites giving definitions of key logistics terms. 20 definitions of each category related
to logistics were selected. 6 categories related to logistics terms were focus. They were

Logistics, Supply Chain, Inventory Management, Procurement, Types of Goods, and Mode of
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Transport. 20 definitions of each category related to logistics were selected. The total of
120 definitions were analyzed. The elements of the definition were identified at sentence
level and on the basis of communicative purposes. The top 3 elements with the highest
frequency are Class, Process, and Relation to other activities or terms. The results suggest

the differences of the use of elements of definitions in different categories of terms.
Keywords: Losgistics terminology, Giving definitions, Elements of definitions
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1. Usstanvesmdng (Classes)

1. Customs duty is a tax or fee imposed on imports and exports of goods by the
customs authority at the directives of the government of a country.

2. Giffen goods are products whose demand increases when prices rise.

Inbound logistics refers to the transportation, the storage and the receiving of goods
into a business.
2. Jumeunionszuaumsiizates (Process)

1. Freight forwarders use their logistics expertise, customs knowledge, and network of
shipping partners to help companies ship from A to B while optimizing shipments for
speed and cost.

2. This means that perishable goods require particular attention and specific
environments to preserve their short lifespan.

3. Itis the terms of sale showing the payment need to be produced in money once the
order is placed.

3. AuduRuSAUAAU (Relation to other activities or terms)

1. Global logistics involves the movement of goods by truck, train, ship, or plane as
well as preparation, packaging and storage of goods in distribution centers and other
logistics real estate facilities.

2. This network includes different activities, people, entities, information, and resources.
It relates to the sales of goods (out of the company) i.e. the outflow of goods from
the production line to the end user.

4. MslRae1s (Examples)

1. In real estate, for example, the purchase agreement outlines the purchase price and
other conditions for a title transfer.

2. Such as color, size, and brand, and are used for inventory management.

3. Multimodal transport is a combination of several shipping modes like the truck, rail,
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ocean, or air to deliver freight to its destination.
5. 9aflazUaLdy (Advantages/ Disadvantages/ Application/ Availability)

1. Failing to plan the procurement schedule or process is one of the most-costly
mistakes that can be made because the entire project can be brought to a halt if
products or materials aren’t available when needed.

2. Itis only useful for highly configurable products, or for goods that are very expensive

to keep in inventory.
3. Its main advantage is to defer the payment of customs duties.
6. nsenaBadAifianumnglndideatiu (Synonyms)
1. Itis also called as advanced payment.

2. A Proof of Delivery (also known as a POD) is a document signed by the recipient to

confirm the delivery of goods in a good condition.
3. Free Trade Zones or Foreign Trade Zones are areas of trade that enjoy preferential
tariff treatments and simpler customs procedures.
7. waut1eniig (Responsibility)
1. In essence, the freight broker helps the shipper to find carriers for the transportation
of goods.
2. This service is called door to door delivery because the freight forwarder is

responsible for cargo pickup, documentation, transport, and delivery from the

beginning to the end of the value chain.

3. A freight broker is a person or an organisation that assists shippers in moving

shipments from the point of origin to their destinations by employing the service of

carrier companies.
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